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S K U P Š T I N I  C R N E  G O R E 

 

Na osnovu člana 69 stav 2 Poslovnika Skupštine Crne Gore, Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju i 

prostorno planiranje, sa sjednice održane 20. marta 2017. godine, podnosi 

 

 

I Z V J E Š T A J 

O RAZMATRANJU PREDLOGA ZAKONA O ŠEMAMA KVALITETA POLJOPRIVREDNIH 

I PREHRAMBENIH PROIZVODA 

 

U uvodnom obrazloženju generalna direktorica u Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja Danijela 

Stolica upoznala je da će donošenje ovog zakona omogućiti uspostavljanje sistema registracije 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, i sistema ocjenjivanja usaglašenosti i uređenje područja zaštite 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda oznakama kvaliteta, kao pretpostavke za zaštitu na nivou 

Evropske unije. Ukazala je da se zakonom propisuju šeme kvaliteta poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda, način i registracija šema, ocjenjivanje usaglašenosti, i druga pitanja od značaja za označavanje 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda šemama kvaliteta. Istakla je da su definisane sljedeće šeme 

kvaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda: oznaka porijekla; geografska oznaka; oznaka 

„garantovano tradicionalni specijalitet“; oznaka „viši kvalitet“; oznaka „planinski proizvod“ i oznaka „sa 

moje farme“. Upoznala je da se zakon ne primjenjuje na alkoholna pića, aromatizovana vina i proizvode 

od grožđa i vina, osim vinskog sirćeta. 

 

U raspravi je ukazano na potrebu sagledavanja mogućnosti za dodjeljivanje oznake „geografsko porijeklo“ 

ili „planinski proizvod“ samoniklim vrstama ljekovitog bilja, šumskih proizvoda i gljiva. Poslanici su se 

osvrnuli i na način dodjeljivanja geografske oznake ukazujući da je oznaka „crnogorski“ omogućila lakši 

plasman na međunarodnom tržištu od dodjeljivanja oznake za pojedinačne lokalitete. Diskusija je vođena  

o načinu dodjele oznaka za gastronomska jela, usklađenosti Predloga zakona sa EU regulativom, potrebi 

preciziranja pojedinih odredaba Predloga zakona i skraćenju roka za provjeru urednosti zahtjeva za 

registraciju. Odbor je predložio da se, nakon konsultovanja Evropske komisije u roku od sedam dana, 

Predlog zakona koriguje amandmanskim djelovanjem u skladu sa iznijetim primjedbama. 

 

Tokom rasprave je u članu 28 stav 4 Predloga zakona konstatovano pozivanje na pogrešne odredbe. Iz 

navedenog razloga Odbor je odlučio da podnese sljedeći: 

 

AMANDMAN 

 

U članu 28 stav 4 Predloga zakona riječi „člana 25 stav 6 i čl. 26 i 27“, zamjenjuju se riječima: „člana 24 

stav 6 i čl. 25 i 26“. 



Predstavnica predlagača saglasila se sa amandmanom Odbora pa isti, shodno članu 150 stav 3 Poslovnika 

Skupštine Crne Gore, postaje sastavni dio Predloga zakona i o njemu Skupština posebno ne odlučuje. 

 

Odbor je, sa sedam glasova „za“ odlučio da predloži Skupštini da usvoji Predlog zakona o šemama 

kvaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda. 

 

Takođe, Odbor je konstatovao da je Predlog zakona potrebno pravno – tehnički korigovati i ovlastio 

Sekretarijat Odbora da uskladi korekcije prilikom pripreme Zakona za objavu. Sa konstatacijama Odbora 

saglasila se predstavnica predlagača. 

 

PRAVNO-TEHNIČKE KOREKCIJE: 

 

- u članu 5 stav 1 alineja 2 riječ „uslovljen“ zamjenjuje se riječju: „uslovljeni“; 

- u članu 5 stav 2 alineja 3 zarez iza riječi „prerada“ briše se; 

- u članu 16 stav 1 tačka 4) riječi „koja može“ zamjenjuje se riječima „koje mogu“; 

- u članu 22 stav 2 riječ „stava“ zamjenjuje se riječju „stav“; 

- u članu 36 stav 2 alineji 4 zarez iza riječi „proizvođač“ brisati; 

- u članu 42 stav 1 nakon riječi „nijedan“ riječ „proizvoda“ zamjenjuje se riječju „proizvod“; 

- u članu 48 stav 4 riječ „zahteva“ zamjenjuje se riječju „zahtjeva“; 

- u članu 48 stav 5 riječ „prehrambrenih“  zamjenjuje se riječju „prehrambenih“; 

- u članu 50 stav 1 nakon riječi „nijedan“ riječ „proizvoda“ zamijenjuje se riječju „proizvod“; 

- u članu 52 stav 3 riječ „životinja“ zamjenjuje se riječju „životinje“; 

- u članu 55 stav 1 riječ „ovo“ zamjenjuje se riječju „ovog“; 

- u članu 58 stav 2 izraz „iz“ briše se, tako da glasi „u roku od 30 dana“ ; 

- u članu 67 tački 21 zarez iza izraza „Sa moje farme“ briše se.  

- u Predlogu zakona o šemama kvaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda znaci izvoda i 

navoda: “ “, zamijenjuju se znacima izvoda i navoda: „“ , u cijelom tekstu Predloga zakona. 

- u Predlogu zakona o šemama kvaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda potrebno je 

uskladiti interpunkcijske znakove u alinejama na kraju teksta. 

- u Predlogu zakona o šemama kvaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda potrebno je 

primjeniti isti kriterijum korišćenja navoda i izvoda prilikom upotrebe izraza: „garantovano 

tradicionalni specijalitet“, „viši kvalitet“, „planinski proizvod“, „sa moje farme“. 

 

Za izvjestioca Odbora na sjednici Skupštine određen je poslanik Mirsad Murić. 

       

 

PREDSJEDNIK ODBORA 

                                                                                         

                                                                 prof. dr Petar Ivanović                                                      


